










WARNING AND SAFETY NOTES
WHAT YOU NEED TO KNOW FOR SAFETY

  THE POWERBREATHER IS FOR ADULT USE ONLY.
  CHILDREN SHOULD NOT USE THE POWERBREATHER
  WITHOUT ADULT SUPERVISION.

// Do NOT use the POWERBREATHER for diving. 
 The POWERBREATHER is only intended for swimming and active  
 snorkel diving.

// The POWERBREATHER is intended for experienced swimmers.
 The POWERBREATHER is not suitable for non-swimmers and does
 not provide protection against drowning.

// Prior to each time you put on the POWERBREATHER, check to  
 make sure that the system and all of its components are free from  
 foreign particles.

// Do not use the POWERBREATHER under the influence of alcohol,  
 drugs or medications that could impair your awareness or
 responsiveness.

// Do not modify the POWERBREATHER or any of its components.
 This could, under certain circumstances, endanger safety or even  
 your life.

// In the event that the POWERBREATHER malfunctions, stop using it
 immediately, seek medical attention where necessary and contact  
 us at info@ameo.cc for service or repair.

// Please save these instructions for future reference. Additional  
 copies and updates are available at www.powerbreather.com.

// The use of the POWERBREATHER requires an exact understanding
 and observance of this instruction manual.

// Prior to the very first use of the POWERBREATHER, practice 
 putting on and taking off the POWERBREATHER.























LIMITED PRODUCT WARRANTY

The liability of AMEO Watersports GmbH “Manufacturer”) shall be limited to the foreseeable damages
typical of such contracts. Exceptions to this Limitation of Liability are (i) damages resulting from
injury to life, limb or health involving intentional or negligent violation of duties on the part of the
Manufacturer or its vicarious agents, (ii) other damages involving intentional or grossly negligent
violation of duties on the part of a legal representative or vicarious agents of the Manufacturer, and
(iii) damages according to the German Product Liability Act.
The Manufacturer warrants that for a period of one (1) year from the date of purchase (“Warranty
Period“), the POWERBREATHER and its components shall be free from material defects in assembly,
manufacturing, and workmanship (“Limited Product Warranty“). A customer making a claim
under this Limited Product Warranty must send a request in writing, email, or pre-paid first
class postage to the manufacturer at the following address:
AMEO Watersports GmbH
Attn: Astrid Sponer
Fuchsfeldstr. 9, 82275 Emmering, Germany
info@ameo.team, powerbreather.com

The customer must provide notice of a claim during the Warranty Period and within a reasonable
time of discovery that a POWERBREATHER does not comply with the Limited Product Warranty.
Customer, at the request of AMEO Watersports GmbH, shall return the POWERBREATHER to 
AMEO Watersports GmbH for inspection and analysis. AMEO Watersports GmbH shall pay the cost 
of shipment.
The Limited Product Warranty shall not apply to and be void if any non-conformity or defect is
caused by or arises due to:
1.  Customer’s making any further use of a POWERBREATHER after giving a notice of a claim
 under the Limited Product Warranty;
2.  Customer’s failure to follow the instructions as to the use or storage of
 the POWERBREATHER;
3.  Customer’s altering the POWERBREATHER; or
4.  Any abuse or normal wear and tear, willful damage, negligence,
 or abnormal training conditions.

EXCEPT AS EXPRESSLY SET FORTH HEREIN, AMEO MAKES NO OTHER EXPRESS
OR IMPLIED WARRANTY THAT THE PRODUCTS ARE NON-INFRINGING, ARE OF
MERCHANTABLE QUALITY, OR THAT THE PRODUCTS SHALL BE FIT FOR ANY
PARTICULAR PURPOS.
1.  THERE ARE NO OTHER WARRANTIES EXPRESSED OR IMPLIED BY OPERATION OF
 LAW OR OTHERWISE.
2.  IN THE EVENT OF A BREACH OF THE LIMITED PRODUCT WARRANTY, CUSTOMER’S
 REMEDY SHALL BE LIMITED TO THE REPAIR OR REPLACEMENT OF THE PRODUCT.
3.  IN NO EVENT SHALL AMEO OR ANY OF ITS AFFILIATES, OR THE MEMBERS,
 DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES, AGENTS, REPRESENTATIVES, LICENSORS
 OR LICENSEES BE LIABLE TO A CUSTOMER OR ANY THIRD PARTY FOR DAMAGES
 OF ANY KIND ARISING OUT OF THE USE, INABILITY TO USE, OR IMPROPER USE OF
 THE POWERBREATHER (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, ANY DIRECT, INDIRECT,
 SPECIAL, PUNITIVE, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES), AND REGARDLESS
 OF THE FORM OF ACTION, WHETHER IN CONTRACT, TORT, OR OTHERWISE.











WARN- UND SICHERHEITSHINWEISE
WAS SIE SICHERHEITSHALBER WISSEN MÜSSEN:

  DER POWERBREATHER DARF NUR VON ERWACHSENDEN
  VERWENDET WERDEN. KINDER DÜRFEN DEN POWER 
  BREATHER NICHT OHNE AUFSICHT EINES ERWACHSENEN
  VERWENDEN:

// Verwenden Sie den POWERBREATHER nicht zum Tauchen, es ist  
 kein Tauchgerät. Der POWERBREATHER ist ausschließlich zum  
 Schwimmen und aktivem Schnorcheltauchen gedacht.
// Der POWERBREATHER ist nur für erfahrene Schwimmer geeignet.
 Der POWERBREATHER ist nicht geeignet für Nichtschwimmer und  
 bietet keinen Schutz vor Ertrinken.
// Prüfen Sie den POWERBREATHER vor jedem Verwenden darauf, ob  
 das System und alle Komponenten frei von Fremdkörpern sind.
// Benutzen Sie den POWERBREATHERnicht unter Alkokoleinfluss  
 oder wenn Sie Drogen oder Medikamente zu sich genommen  
 haben, die ihre Wahrnehmung und Reaktionsfähigkeit beeinträch- 
 tigen können.
// Der POWERBREATHER und seine Komponenten dürfen nicht ver 
 ändert werden. Solche Veränderungen können u.U. Ihre Sicherheit  
 oder Ihr Leben gefährden.
// Für den Fall, dass beim POWERBREATHER eine Fehlfunktion auf 
 tritt, stellen Sie die Verwendung sofort ein. Falls nötig, suchen Sie  
 einen Arzt auf und kontaktieren Sie uns unter der E-Mail-Adresse  
 info@ameo.cc bezüglich Service und Reparatur.
// Bitte bewahren Sie diese Anweisungen zum späteren Nachschla 
 gen auf. Weitere Exemplare und Updates stehen unter www.  
 powerbreather.com zur Verfügung.
// Die Verwendung des POWERBREATHER setzt die genaue Kenntnis  
 und Beachtung dieser Gebrauchsanweisung voraus.
// Üben Sie vor dem ersten Einsatz des POWERBREATHER nur das  
 Anlegenund Abnehmen des Geräts.























EINGESCHRÄNKTE PRODUKTGEWÄHRLEISTUNG
Die Haftung der AMEO Watersports GmbH („Hersteller“) ist auf den vertragstypisch vorhersehbaren
Schaden begrenzt. Ausnahmen von dieser Haftungsbegrenzung sind (i) Schäden aus der Verletzung
des Lebens, des Körpers oder der Gesundheit, die auf einer vorsätzlichen oder fahrlässigen Pflicht-
verletzung des Herstellers oder seiner Erfüllungsgehilfen beruhen, (ii) sonstige Schäden, die auf 
einer vorsätzlichen oder grob fahrlässigen Pflichtverletzung eines gesetzlichen Vertreters oder Er-
füllungsgehilfen des Herstellers beruhen, sowie (iii) Schäden nach dem deutschen Produkthaftungs-
gesetz. Der Hersteller garantiert, dass für den Zeitraum eines (1) Jahres ab Erwerbsdatum („Garantie-
zeitraum“), der POWERBREATHER und seine Komponenten hinsichtlich des Zusammenbaus, der
Fertigung und der Verarbeitung frei von jeglichen Materialdefekten sind („Eingeschränkte Produktge-
währleistung“). Ansprüche innerhalb dieser eingeschränkten Produktgewährleistung sind schriftlich
per E-Mail oder frankiertem Einschreibebrief an den Hersteller unter folgender Adresse zu senden:
AMEO Watersports GmbH, z. Hd.: Astrid Sponer, Fuchsfeldstr. 9, 82275 Emmering
info@ameo.team, powerbreather.com

Der Kunde muss die Reklamation innerhalb des Garantiezeitraums und innerhalb eines angemesse-
nen Zeitraums nach der Feststellung, dass der POWERBREATHER nicht der eingeschränkten
Produktgewährleistung entspricht, melden. Der Kunde muss auf Wunsch von 
AMEO Watersports GmbH den POWERBREATHER an AMEO Watersports GmbH zur Untersuchung und 
Analyse zurücksenden. Die Versandkosten hierfür übernimmt die AMEO Watersports GmbH.
Die eingeschränkte Produktgewährleistung verfällt, wenn eine Abweichung oder ein Defekt aus 
einem der folgenden Gründe verursacht wurde oder daraus resultiert:
1.  wenn der Kunde den POWERBREATHER weiter benutzt, nachdem er unter Berufung auf die
 eingeschränkte Produktgewährleistung eine Reklamation gemeldet hat;
2. wenn der Kunde sich nicht an die Anleitung bezüglich Gebrauch und Lagerung des
 POWERBREATHER gehalten hat;
3. wenn der Kunde den POWERBREATHER verändert hat; oder
4. aufgrund von Missbrauch, normalen Abnutzungserscheinungen, vorsätzlicher Beschädigung,
 Fahrlässigkeit oder unsachgemäßen Trainingsbedingungen.

SOFERN NICHT AUSDRÜCKLICH IM VORLIEGENDEN VERTRAG FESTGELEGT, GIBT DER HERSTELLER
KEINE ANDERE AUSDRÜCKLICHE ODER STILLSCHWEIGENDE GARANTIE, DASS DIE PRODUKTE 
NICHT ZU VERLETZUNGEN FÜHREN KÖNNEN, DASS SIE VON HANDELSFÄHIGER QUALITÄT SIND 
ODER DASS DIE PRODUKTE FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK GEEIGNET SIND.

1.  ES BESTEHEN KEINE GARANTIEANSPRÜCHE, AUSDRÜCKLICH ODER STILLSCHWEIGEND,
 DURCH DIE ANWENDUNG DES GESETZES ODER ANDERWEITIG.
2.  FALLS ES FÜR DIESES PRODUKT ZU EINER GARANTIEVERLETZUNG KOMMT, SIND DIE
 ANSPRÜCHE DES KUNDEN BESCHRÄNKT AUF DIE REPARATUR ODER DEN ERSATZ DES
 PRODUKTS.
3.  UNTER KEINEN UMSTÄNDEN WIRD DER HERSTELLER ODER EIN MIT DEM HERSTELLER
 VERBUNDENES UNTERNEHMEN ODER DIE MITGLIEDER, DIREKTOREN, VERANTWORTLICHEN,
 MITARBEITER, VERTRETER, REPRÄSENTANTEN, LIZENZGEBER ODER LIZENZNEHMER GEGEN 
 ÜBER EINEM KUNDEN ODER DRITTEN HAFTUNG ÜBERNEHMEN FÜR SCHÄDEN JEGLICHER
 ART, DIE AUS DEM GEBRAUCH ODER DER UNFÄHIGKEIT ZUM GEBRAUCH ODER DEM FALSCHEN
 GEBRAUCH DES POWERBREATHER (EINSCHLIESSLICH ABER NICHT BEGRENZT AUF JEGLICHE  
 DIREKTE ODER INDIREKTE, BESONDERE, STRAFBARE, ZUFÄLLIGE ODER DARAUS FOLGENDE  
 SCHÄDEN) RESULTIEREN, UNGEACHTET DESSEN, OB ES SICH UM HAFTUNG AUS VERTRAG, UN 
 ERLAUBTER HANDLUNG ODER SONSTIGEN UMSTÄNDEN HANDELT.











AVERTISSEMENT ET
REMARQUES SUR LA SÉCURITÉ
QUE DOIS-TU SAVOIR POUR TA SÉCURITÉ

      LE POWERBREATHER EST CONÇU POUR N‘ÊTRE UTILISÉ  
   QUE PAR DES ADULTES. LES ENFANTS NE DOIVENT PAS  
   UTILISER LE POWERBREATHER HORS DE LA SURVEILLANCE  
      D‘UN ADULTE.

//  N‘utilisez pas le POWERBREATHER pour la plongée. Le POWER 
 BREATHER n‘est conçu que comme un équipement d‘entrainement  
 pour la natation et la plongée en apnée active.
//  Le POWERBREATHER est conçu pour les nageurs expérimentés.
 Le POWERBREATHER ne convient pas pour les personnes qui ne  
 savent pas nager et ne constitue pas une protection contre la  
 noyade.
//  Avant de mettre le POWERBREATHER, vérifiez systématiquement  
 et assurez-vous que le système et tous ses composants sont  
 exempts de particules extérieures.
//  N‘utilisez pas le POWERBREATHER sous l‘influence de l‘alcool, de  
 drogues ou de médicaments qui pourraient influencer votre con 
 science et votre réactivité.
//  Ne modifiez pas le POWERBREATHER ou aucun de ses compo 
 sants. Cela pourrait, sous certaines circonstances, mettre votre  
 sécurité, voire votre vie en danger.
//  Au cas oùle POWERBREATHER ne fonctionnerait pas correcte 
 ment, arrêtez immédiatement de l‘utiliser, demandez un avis médi 
 cal si nécessaire, et contactez-nous à info@ameo.cc pour l‘entre 
 tien ou la réparation.
//  Veuillez conserver ces instructions pour référence ultérieure.
 Des copies supplémentaires et des mises à jour sont disponibles  
 sur www.powerbreather.com.
//  L‘utilisation de POWERBREATHER nécessite une compréhension  
 exacte et un respect complet de ce manuel d‘instruction.
//  Avant la toute première utilisation du POWERBREATHER, essayez  
 de mettre et d‘enlever le POWERBREATHER.























GARANTIE LIMITÉE DU PRODUIT

La responsabilité d’ AMEO Watersports GmbH (« le Fabricant ») sera limitée aux dégâts prévisibles
typiques de ces contrats. Les exceptions à cette limitation de responsabilité sont : (i) dommages
portant atteinte à la vie, l’intégrité physique ou la santé impliquant une violation des obligations
intentionnelles ou par négligence de la part du Fabricant ou de ses agents d’exécution, (ii) autres
dommages impliquant une violation des obligations intentionnelles ou par négligence de la part d’un
représentant légal ou des agents indirects du Fabricant, et (iii) dommages décrits dans la loi alleman-
de sur la responsabilité du fabricant.

Le Fabricant garantit pour une période de un (1) an à compter de la date d’achat (« Période de garan-
tie»), que le POWERBREATHER et ses composants sont exempts de défaut matériel dans l’assembla-
ge, l’usinage et la main d’oeuvre (« Garantie limitée de produit »). Un client portant une
réclamation dans le cadre de cette Garantie limitée de produit doit envoyer une demande par écrit, 
par e-mail ou par courrier prépayé de première catégorie au fabricant à l’adresse suivante:

AMEO Watersports GmbH, À l‘attention de: Astrid Sponer, Fuchsfeldstr. 9, 82275 Emmering, 
Allemagne, info@ameo.team, powerbreather.com

Le client doit exprimer sa notification de réclamation pendant la Période de garantie et dans un délai
raisonnable après la découverte que le POWERBREATHER n’est pas conforme à la Garantie Limitée
de Produit. Les clients à la demande d’ AMEO Watersports GmbH, doivent renvoyer le 
POWERBREATHER à AMEO Watersports GmbH pour inspection et analyse. AMEO Watersports GmbH 
paiera le coût d’expédition. La Garantie limitée de produit ne s’applique pas et sera annulée en cas de 
non-conformité ou défaut pour les causes suivantes:
1.  Le client continued’utiliser le POWERBREATHER après avoir émis une réclamation dans le cadre
 de la Garantie Limitée de Produit;
2. Le client ne respecte pas les instructions concernant l’utilisation ou le rangement du
 POWERBREATHER;
3.  Le client modifie le POWERBREATHER; ou
4.  Toute usure abusive ou normale, dégât volontaire, négligence, ou conditions d’entraînement
 anormales.

EN DEHORS DE CE QUI EST DÉFINI EXPRESSÉMENT ICI, AMEO N’OFFRE AUCUNE AUTRE GARANTIE
EXPRESSE OU IMPLICITE QUE LES PRODUITS NE SONT PAS CONTREFAITS, SONT DE
QUALITÉ COMMERCIALE OU QUE LES PRODUITS SONT ADAPTÉS À TOUTE FIN PARTICULIÈRE.

1.  IL N’EXISTE AUCUNE AUTRE GARANTIE EXPLICITE OU IMPLICITE PAR RECOURS LÉGAL OU
 AUTRE.
2.  DANS LE CAS D’UN MANQUEMENT À LA GARANTIE LIMITÉE DE PRODUIT, LA COMPENSATION
 DU CLIENT SE LIMITERA À LA RÉPARATION OU AU REMPLACEMENT DE CE PRODUIT.
3.  EN AUCUN CAS AMEO OU AUCUNE DE SES ENTREPRISES AFFILIÉES, OU MEMBRES,
 DIRECTEURS, GÉRANTS, EMPLOYÉS, AGENTS, REPRÉSENTANT, REPRÉSENTANT AUTORISÉS
 OU AGENTS SOUS LICENCE NE SERONT RESPONSABLES AUPRÈS DU CLIENT OU
 TOUTE AUTRE PARTIE TIERCE POUR AUCUN DOMMAGE QUEL QU’IL SOIT SURVENANT DU
 FAIT DE L’UTILISATION, L’IMPOSSIBILITÉ D’UTILISER, OU L’UTILISATION INCORRECTE DU
 POWERBREATHER (Y COMPRIS, SANS TOUTEFOIS S’Y LIMITER AUX DOMMAGES DIRECTS,
 INDIRECTS, SPÉCIAUX, PUNITIFS, ACCIDENTELS OU SURVENANT EN CONSÉQUENCE), ET
 CE INDIFFÉREMMENT DE LA VOIE DE RECOURS, QU’ELLE SOIT RELATIVE AU CONTRAT,
 DÉLIT CIVIL OU AUTREMENT.











ADVERTENCIAS Y NOTAS SOBRE SEGURIDAD
AQUELLO QUE DEBE SABER SOBRE SEGURIDAD

     EL POWERBREATHER SOLO DEBE SER USADO POR 
     ADULTOS. LOS NIÑOS NO DEBERÁN USAR EL 
     POWERBREATHER SIN LA SUPERVISIÓN DE UN ADULTO.

// NO USE el POWERBREATHER para practicar submarinismo.
 El POWERBREATHER ha sido pensado solo para la natación o para  
 la práctica activa de esnórquel.

// El POWERBREATHER está pensado para nadadores expertos.
 El POWERBREATHER no es adecuado para quienes no saben nadar  
 y no ofrece ninguna protección en caso de ahogamiento.

// Antes y cada vez que se ponga el POWERBREATHER, asegúrese de  
 que el sistema y todos sus componentes están libres de cuerpos  
 extraños.

// No use le POWERBREATHER bajo los efectos del alcohol, las 
 drogas no medicaciones que pudieran afectar su capacidad de  
 conocimiento o respuesta.

// No modifique el POWERBREATHER ni ninguno de sus componen 
 tes. De hacerlo, podría, bajo determinadas circunstancias, poner  
 en peligro su seguridad o incluso su vida.

// En caso de que el POWERBREATHER falle, deje de usarlo inmedia 
 tamente, busque atención médica si fuera necesario y póngase en  
 contacto con nosotros en info@ameo.cc para revisión o reparación.

// Por favor, conserve estas instrucciones para futuras referencias.  
 Encontrará ejemplares adicionales y actualizaciones en 
 www.powerbreather.com.

// El uso del POWERBREATHER requiere un perfecto entendimiento y
 seguimiento de este manual de instrucciones.

// Antes del primer uso del POWERBREATHER, practique poniéndo 
 selo y quitándoselo.























GARANTÍA LIMITADA DEL PRODUCTO
La responsabilidad de AMEO Watersports GmbH (“Fabricante”) quedará limitada a los daños predecibles
típicos de dichos contratos. Las excepciones a esta Limitación de Responsabilidad son (i) daños
que causen lesiones que pongan en peligro la vida, afecten a las extremidades o a la salud, que
impliquen una intencionada o negligente violación de las obligaciones por parte del Fabricante o sus
intermediarios, (ii) otros daños que impliquen una violación intencionada o gravemente negligente de
las obligaciones por parte de un representante legal o los intermediarios del Fabricante , y (iii) daños
en conformidad con el Acto de Responsabilidad de Productos Alemanes.
El Fabricante garantiza que durante un periodo de un (1) año desde la fecha de compra (“Periodo de
Garantía“), el POWERBREATHER y sus componentes estarán libres de defectos materiales en monta-
je, fabricación y acabados (“Garantía Limitada del Producto“). Cualquier cliente que realice una
reclamación acogiéndose a dicha Garantía Limitada del Producto deberá enviar una solicitud escrita
por email o correo postal con franqueo pagado al fabricante en la siguiente dirección:

AMEO Watersports GmbH, Attn: Astrid Sponer, Fuchsfeldstr. 9, 82275 Emmering, Alemania,
info@ameo.team, powerbreather.com

El cliente deberá proporcionar un aviso de reclamación durante el Periodo de Garantía y en un
periodo razonable después de descubrir que un POWERBREATHER no cumple con la Garantía
Limitada del Producto. El cliente, a petición de AMEO Watersports GmbH, deberá devolver el 
POWERBREATHER a AMEO Watersports GmbH para su inspección y análisis.
AMEO Watersports GmbH deberá pagar los costes de envío.La Garantía Limitada del Producto no 
será aplicable y quedará anulada si se causa o surge alguna disconformidad o defecto debido a:
1.  El cliente sigue usando el POWERBREATHER después de haber dado aviso de reclamación
 durante el periodo de Garantía Limitada del Producto;
2.  El cliente no ha seguido las instrucciones de uso y almacenamiento del POWERBREATHER;
3.  El cliente realiza alguna modificación o alteración del POWERBREATHER; o
4.  Forzado o deterioro normal por uso, daño deliberado, negligencia o condiciones anormales de
 entrenamiento.

EXCEPTO EN LOS CASOS EXPRESAMENTE DESCRITOS EN ESTE TEXTO, AMEO NO DECLARA
NINGUNA GARANTÍA EXPRESA NI IMPLÍCITA DE QUE LOS PRODUCTOS NO INFRINGEN, SON
COMERCIALIZABLES O QUE ESTOS SERÁN ADECUADOS PARA CUALQUIER PROPÓSITO EN
PARTICULAR.

1.  NO HAY NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPLÍCITA NI IMPLÍCITA POR APLICACIÓN DE LA LEY
 U OTRO MODO.
2.  EN CASO DE INFRACCIÓN DE LA GARANTÍA LIMITADA DEL PRODUCTO, LA RESOLUCIÓN
 AL CLIENTE QUEDARÁ LIMITADA A LA REPARACIÓN O LA SUSTITUCIÓN DEL PRODUCTO.
3.  EN NINGUNA CIRCUNSTANCIA AMEO NI NINGUNO DE SUS AFILIADOS O LOS MIEMBROS,
 DIRECTORES, DIRECTIVOS, EMPLEADOS, AGENTES, REPRESENTANTES, LICENCIADORES
 O LICENCIATARIOS SERÁN RESPONSABLES EN NINGÚN CASO FRENTE A UN
 CLIENTE O A TERCEROS POR LOS DAÑOS, DEL TIPO QUE SEA, RESULTANTES DEL USO,
 INCAPACIDAD DE USO O USO INCORRECTO DEL POWERBREATHER (INCLUYENDO, PERO
 SIN QUEDAR LIMITADO A, CUALQUIER DAÑO DIRECTO, INDIRECTO, PARTICULAR, PUNITIVO,
 FORTUITO O CONSIGUIENTE), Y SIN CONSIDERACIÓN POR LA FORMA DE ACCIÓN
 TOMADA, YA SEA BAJO CONTRATO, CON AGRAVANTES U OTRO MODO.











AVVERTENZE E SICUREZZA
QUELLO CHE DEVI SAPERE PER LA TUA SICUREZZA

  POWERBREATHER PUO’ ESSERE USATO SOLO DA ADULTI.
  I BAMBINI NON DOVREBBERO USARE POWERBREATHER
  SENZA LA SUPERVISIONE DI UN ADULTO.

// Non usare POWERBREATHER per le immesioni. 
 Usare POWERBREATHER solo per nuoto o snorkeling.

// POWERBREATHER è stato studiato per nuotatori esperti.
 POWERBREATHER non è adatto a non nuotatori e non dà alcuna  
 pro tezione contro l’affogamento.

// O gni volta che usi POWERBREATHER, assicurati che il sistema e  
 le sue componenti siano libere da particelle e corpi estranei.

// Non usare POWERBREATHER se sotto l’influenza di alcool, 
 droghe o medicine che possano indebolire i riflessi o la consapevo 
 lezza.

// Non modificare POWERBREATHER o qualcuna delle sue compo 
 nenti. Questo potrebbe, in alcuni casi, diminuire la tua sicurezza o  
 mettere in pericolo la tua vita.

// In caso di malfunzionamenti, smetti subito di usare 
 POWERBREATHER, cerca, se necessario, cure mediche e contatta  
 info@ameo.cc per ripara zioni o servizio postvendita.

// Salva le istruzioni per un uso futuro. Altre copie e aggiornamenti  
 sono disponibili all’indirizzo www.powerbreather.com o presso il  
 distributore ufficiale per l’Italia www.scuba-dream.com.

// L’uso di POWERBREATHER richiede l’esatta comprensione e   
 osservanza delle istruzioni e del manuale.

// Al primo utilizzo di POWERBREATHER, fai pratica nel metterlo
 e toglierlo.























GARANTÍA LIMITADA DEL PRODUCTO
La responsabilità di AMEO Watersports GmbH (“Produttore”) è limitata ai danni prevedibili tipici dei 
contratti stessi. Le eccezioni a questa limitazione di responsabilità sono (i) danni derivanti da lesioni 
alla vita, del corpo o della salute che coinvolgono violazione dolosa o colposa dei doveri da parte del 
produttore o dei suoi ausiliari, (ii) altri danni che coinvolgono violazione dolo o colpa grave di doveri 
da parte di un rappresentante legale o ausiliari del produttore, e (iii) danni in base alla legge tedesca 
sulla responsabilità del prodotto. Il produttore garantisce per un (1) anno dalla data di acquisto 
(”Periodo di Garanzia”), POWERBREATHER e i suoi componenti sono esenti da difetti di materiali e 
di assemblaggio, produzione e lavorazione (“Garanzia limitata del prodotto”). Un cliente che effettua 
un reclamo ai sensi di questa garanzia limitata del prodotto deve inviare una richiesta per iscritto, 
e-mail, o lettera preaffrancata, al produttore, al seguente indirizzo:

AMEO Watersports GmbH
All’attenzione di: Astrid Sponer
Fuchsfeldstr. 9, 82275 Emmering, Germania
info@ameo.team, powerbreather.com

Il cliente deve fornire preavviso di un reclamo durante il periodo di garanzia ed entro un termine
ragionevole dalla scoperta che un POWERBREATHER non è conforme alla garanzia limitata del pro-
dotto. Il cliente, su richiesta di AMEO Watersports GmbH, deve restituire POWERBREATHER ad 
AMEO Watersports GmbH per l’ispezione e l’analisi. AMEO Watersports GmbH pagherà il costo della 
spedizione. La garanzia limitata non si applica e può essere annullata se la non conformità o il difetto 
è causato o deriva da:

1.  il cliente continua ad utilizzare POWERBREATHER dopo aver segnalato un reclamo ai sensi della
 garanzia limitata del prodotto;

2.  il cliente non ha seguito le istruzioni d’uso e manutenzione di POWERBREATHER;

3.  il cliente ha modificato POWERBREATHER;

4.  qualsiasi abuso o normale deterioramento, danno intenzionale, negligenza, o condizioni di
 allenamento anomale.

SALVO QUANTO ESPRESSAMENTE QUI CITATO, AMEO NON CONCEDE ALTRA GARANZIA
IMPLICITA O ESPLICITA CHE I PRODOTTI SIANO CONFORMI, DI QUALITA’ COMMERCIALE,
O CHE I PRODOTTI SIANO IDONEI A OGNI USO PARTICOLARE.

1.  NON CI SONO ALTRE GARANZIE ESPLICITE O IMPLICITE DA OPERAZIONI DI LEGGE O ALTRE.
2. IN CASO DI VIOLAZIONE DELLA GARANZIA LIMITATA DEL PRODOTTO, LA SOLUZIONE DEL
 CLIENTE SARA’ LIMITATA ALLA RIPARAZIONE O ALLA SOSTITUZIONE DEL PRODOTTO.
3.  IN NESSUN CASO AMEO O QUALUNQUE DEI SUOI AFFILIATI, MEMBRI, DIRETTORI,
 FUNZIONARI, DIPENDENTI, AGENTI, RAPPRESENTANTI, LICENZIATARI, LICENZIANTI,
 SARANNO RITENUTI RESPONSABILI PER UN CLIENTE O TERZE PARTI DI DANNI DI
 QUALSIASI TIPO DERIVANTI DALL’ UTILIZZO, INCAPACITA’ D’USO, O USO IMPROPRIO
 DI POWERBREATHER (COMPRESI, MA NON SOLO, DANNI DIRETTI, INDIRETTI, SPECIALI,
 MORALI, INCIDENTALI O CONSEGUENTI), INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA
 DELL’AZIONE, IN RELAZIONE AL CONTRATTO, NORMA O ALTRO.
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